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FOREWORD

This research report on the linguistic characteristics of young Cana-
dians and their attitudes to language issues is of importance to the
Department of the Secretary of State for two reasons. Our Department has a
keen interest not only in language issues, but in young people as well.

A program of research on young people has been developed by the Social
Trends Analysis Directorate. The first stage of the program, a survey of
statistics on the situation of young people, has resulted in Young people:
A Statistical Overview by Linda Demers (May 1982). The report Youth
Canada: Problems and Prospects. A Review of the Literature (August 1983)
by Michael Lanphier and Ann Perez, is a summary of existing literature on
young people. These two reports provide a general picture of the situation
of young people and can be considered an initial step toward an understan-
ding of the youth population.

The Linguistic Characteristics of Young People and Their Attitudes to
Language Issues serves to broaden our knowledge of young Canadians. It is
the first in a series of reports to be executed in the coming months which
will analyse specific areas in depth.

This report was prepared by Robert Bourbeau, a demographer with the
University of Montreal. As a member of the Groupe de recherche sur la d&-
mographie québécoise (Research Group on the Demography of Quebec),
Mr. Bourbeau has conducted a number of studies in the field of demolinguis-
tics. In this report, he has used recent census data and the results of
recent surveys to attempt to describe how the linguistic characteristics of
young people are influenced by such variables as age, sex and province of
residence and to shed some light on the attitudes of the youth population
to language issues.

Needless to say, the author 1s solely responsible for this study and
it should not be taken as reflecting the views of the Department of the
Secretary of State.

Jean-Marie Romeder
Director
Social Trends Analysis
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HIGHLIGHTS

- Between 1971 and 1981, bilingualism increased in Canada: the proportion

of bilingual persons among the total population rose from 13.3% to
15.3%.

- The increase in bilingualism can also be seen among persons aged 15-19:
their bilingualism rate rose from 17%Z to 18%, but it decreased from

20%to 19% among individuals in the 20-24 age group between 1971 and
1981,

-~ In Canada, bilingualism 1is more widespread among young people whose
mother tongue is French: one third of persons between 15 and 19 years
of age in the French group report that they are bilingual, as do over
two fifths of those aged 20-24, However, young people in this group are
less bilingual than adults (aged 25 and over).

- Bilingualism appears to be on the increase among the English group:
persons aged 15-19 have a higher bilingualism rate than the 20-24 and 25
and over age groups.

~ The level of bilingualism among young people varies considerably from
one provinee to another: bilingualism rates range from 4% in Newfound-
land to 32% in Quebec among 15 to 19-year-olds and from 3% in Newfound-
land to 39% in Quebec among the 20-24 age group.

— There appears to be a fairly olose correlation between the level of bi-
lingualism of a language group in a given province and the relative pro-
portion of the total population represented by that group; the smaller
the relative size of a minority group in a province, the higher its bi-
lingualism rate. This accounts in part for the high bilingualism rates
(80~90%) among young people in the French group outside Quebec and New
Brunswick and the high bilingualism rate (65%) among young people in the
English group in Quebeo.

- Among 15 to 24-year-olds in Canada, females are more bilingual than
males (except in the 20-24 age group of French mother tongue) and the
phenomenon is particularly noticeable among younger oohorts.

~ The increase in bilingualism in Canada 1is offset by a decrease in
language retention. Among the total population, there has been a slight
drop in the language retention rate for the three major language
groups. Among the English group, the decrease in language retention can
be seen primarily in Quebec, where the rate dropped from 92.5% in 1971
to 86.5% in 1981, while among the French and other groups it oecurs in
nearly every provinee.

- In 1981, young people in the English group had an extremely high
language retention rate (over 98%) 1in every province except Quebec
(87%). The retention rate for young people in the French group is high

xi




only in Quebec (98%) and New Brunswick (92%); outside these provinces,
it ranges from 30% to 75%. For young people in the other group,
language retention 1is highest in Quebec; elsewhere in Canada, nearly
half of the persons aged 15-19 in the third-language group have already
changed their home language.

Surveys of Canadians between 15 and 25 years of age reveal significant
differences in behaviour and opilnions between young Quebecers and young
people outside Quebec and between the English minority in Quebec and
French minorities outside the province.

"Individual” bilingualism appears to be more highly valued by young
Quebecers than by other young Canadians.

Young people in Canada have a poor knowledge of the role of government
agencies in charge of language matters and believe that linguistic mino-

rities should rely more on themselves to protect their rights and their
future.

x1ii



1, INTRODUCTION*

This report presents some of the major linguistic characteristics of
young people - the population aged 15 to 25 - in the various provinces of
Canada and in the country as a whole. The data are valuable in that they
reflect behaviours with respect to language usage and, more generally, de-
gree of social involvement. As well, they reveal attitudes such as the
sense of belonging to well-defined subgroups and the perception of the im-
portance of languages and the future of linguistic minorities.

Nevertheless, the study of the linguistic attributes of young people
poses a problem because these attributes are the result of an ever—changing
process. Phenomena such as language transfer and bilingualism can take
place throughout an individual's life but occur primarily during the first
thirty—-five years. Linguistic choices are made at certaln stages in a per-
son's lifetime, many between the ages of 15 and 25 (entry into the labour
force, marriage, migration and so forth). Consequently we shall provide
the reader with information to enable a proper understanding of these phe-
nomena in young people.

The major linguistic characteristics of young people presented in this
report are language retention or transfer (retention of mother tongue as
home language or disuse of mother tongue in favour of another language) and
bilingualism (the ability to carry on a conversation in both official
languages). We shall first describe these phenomena among persons aged 15
to 24 and highlight differences by cohort group (15-19 years, 20-24 years,
25 years and over), sex and province. We shall then compare the linguistic
composition of various regions and the levels of language retention and bi-
lingualism in those regions. The circumstances on which these descriptions
and comparisons are based are essentially those observed during the 1981
census. However, some mention will be made of general results of the 1971
census to provide an overview of trends for the period from 1971 to 1981.

Although census data on young people can serve to define certain lin-
guistic behaviours, it is useful to know a little more about the attitudes
of young people to language issues. This sort of information can be obtai-
ned by means of special surveys of representative samples of the popula-
tion. We shall briefly describe the results of a few recent surveys in the
final section of this study. Although the lack of homogeneity among the
various surveys limits comparisons, we feel it is useful to have a proper
understanding of the perception which young people have of language, as it
may signal a change in behavior.

# The author wishes to thank Linda Demers for her support during all the
stages of the research and for her very helpful comments and sugges-—
tions. He also wishes to thank Norbert Robitaille and Marc Tremblay for
their comments, Rosalinda Costa for preparing the tables and Rachel
Whissell for her secretarial work.




2. SOURCES, CONCEPTS AND INDICES USED

The linguistic characteristics of young people presented in Sections 3
and 4 of this report are derived from Canadian census data for 1971 and,
particularly, for 1981. Both the 1971 and the 1981 census contained three
questions designed to determine respondents' linguistic attributes. The
first concerned current usage (language spoken most often at home), the
second referred to past and present usage (first language learned and still
understood) and the third dealt not with usage, but with the ability to
speak Canada's two official languages, French and Englishl. '

In this report, we shall use the term "home language"” to indicate the
language spoken most frequently at home, the term "mother tongue"” for the
first language learned and still understood, and the term "official langua-
ges" to designate the two dominant languages in Canada. We shall describe
all persons with the same home language using the terms Anglophones
(English home language), Francophones (French home language) and Allophones
(home language other than French or English). Individuals with the same
mother tongue will be identified as the English group (English mother
tongue), the French group (French mother tongue) and the other group
(mother tongue other than French or English)z.

The 1971 and 1981 census data on linguistic attributes are not compar-
able in all respects. Although changes were made in the wording of ques-
tions on mother tongue and home language, they appear to have had a rather
negligible effect on the comparability of the data. However, problematic
responses to questions on mother tongue and home language (multiple respon-
ses or no response) were dealt with differently in 1971 and 1981. This
aspect of the quality of the data can result in blases, particularly in the
comparison of language transfers in 1971 and 1981, and may account in part
for the variation in language transfer observed between 1971 and 1981.
Since our analysis is based largely on the 1981 census data alone, however,
the problem of comparability seldom arises.

Using the census data, we shall be able to measure certain linguistic
characteristics of young people. By comparing mother tongue and home
language, we shall determine an index of language retention (if the two
languages are the same) or transfer (if the languages differ). The index
of language retention, called the language retention rate, is the propor-
tion of persons of a given mother tongue who report that they use the same

1 For further information on the concepts used in the census, see John Kralt,
Language in Canada, 1971 Census Profile Study, Statistics Canada, Catalogue
99-707, Volume V, Part I, 1976, pp 4-12.

2 These terms were first suggested by R&jean Lachapelle and Jacques Henripin
in their book The Demolinguistic Situation in Canada: Past Trends and
Future Prospects, (Montreal: The Institute for Research on Public Policy,
1982), p.4.
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language at home. The index of language transfer, called the language
transfer rate, is the proportion of persons of a given mother tongue who
report that they use a different language at home (this rate is the comple-
ment of the language retention rate). Where the group to which the trans-—
fer has taken place 1is stated, we will talk about the rate of language
transfer to English or to French or to other languages.

The data on knowledge of the official languages indicate the level of
bilingualism of young people in the various provinces and in Canada as a
whole. The index used in this study, the bilingualism rate, is simply the
proportion of bilingual persons in each of the three major language groups,
as defined by mother tongue.

Regarding our decision to group together all those persons whose
mother tongue is neither French nor English, we are aware that this group
contains subgroups which may behave quite differently in terms of language
usage. In this general study, however, we cannot attempt a more exhaustive
analysis which would account for these differences.

The findings presented in Section 5 come from a source other than the
census. They are data from recent surveys conducted among certain subsets
of the Canadian population, particularly persons aged 15 to 24. To avoid
repetition and make the text easier to read, these surveys are described at
the beginning of Section 5.




3. MAJOR TRENDS IN CANADA, 1971-1981

As a background to this study, it is useful to present some 1971 and
1981 data on the major lingulstic characteristics of the total population
of Canada and selected regions3. These data reveal major language trends
and will serve as a reference point in interpreting the data for persons
aged 15 to 24. We shall deal successively with language retention and
bilingualism in Canada.

3.1 Language retention

Table 1 shows that English and French were relatively stable in Canada
as a whole in 1971 and 1981l. Among the English group, over 987% of persons
gspeak English at home, while among the French group, over 93% speak French
at home. However, only half of the persons in the other group retain their
mother tongue.

Table 1: Language Retention Rate* (%) by Mother Tongue, Canada and
Provinces, 1971 and 1981 (Total Population)

English French Other
Provinces

1971 1981 1971 1981 1971 1981
CANADA 98.8 98.4 93.8 93.1 52.8 51.0
Newfoundland 99.9 99.9 56.5 57.1 58.0 53.8
Prince Edward Island 99,7 99,7 56.8 57.9 30,2 29.6
Nova Scotia 99,7 99,7 65.9 62.8 43,4 42,5
New Brunswick 99,2 98.3 91.2 90.2 48.7 42,0
Quebec 92.5 86.5 98.4 97.7 68.1 65,2
Ontario 99,0 98.8 69.7 65.7 59.4 54,8
Manitoba 99.0 98.9 62.8 55.7 47.6 44,6
Saskatchewan 99.3 99.5 47.6 36.3 35.0 32.9
Alberta 99.4 99.1 45.9 42.4 37.8 39,7
British Columbia 99.4 99,2 26.4 27.6 39.8 43,6
Yukon 99.5 99,4 25.6 30.5 27.9 25,2
Northwest Territories 98.7 98.3 46.6 43.3 79.5 79.4

* Proportion of persons of a given mother tongue who reported that they
used the same language at home.

Sources: Statistics Canada, 1971 Census of Canada, Catalogue 92-776
(SP-6), Special Bulletin, August 1975; Statistics Canada, 1981
Census of Canada, unpublished data.

3 Although data for the Yukon and the Northwest Territories are shown in the
various tables, we shall not include the results for these regions 1in our
analysis.
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There are significant provincial variations in language retention
among all three groups, however, particularly among the French and other
groups. Among the English group, 86.5% of persons in Quebec retain their
mother tongue, compared with over 99% outside Quebec, where there is vir-
tually no language transfer.

Among the French group, the language retention rate in Quebec is ex-
tremely high (97.7%) and comparable to the rate for the English group out-
side Quebec. However, the retention rate for the French group drops consi-
derably outside Quebec, reaching a low of 28% in British Columbia. An ave-
rage of two out of three people in the French group outside Quebec retain
their mother tongue. This rate is much lower than the rate for the English
group in Quebec, which is 86.5%.

The retention rate for the third-language group is higher within
Quebec (65.2%) than outside the province (48.7%).

In Canada as a whole, there was a slight drop in the language reten-—
tion rate for all three major language groups between 1971 and 198l. The
decrease in language retention by the English group was observed primarily
in Quebec, where the rate dropped from 92.5% to 86.5%, while the rates for
the French and other groups decreased in nearly every province. However,
this should not necessarily be attributed to an increase in language trans-—
fer among the Canadian population. Given the small size of the variationms,
it is quite possible that other factors related to the variation in the
composition by age of the population (ageing of the population) or the
effect of disturbing phenomena (differential migration by language group)
are equally valid as causes.

3.2 Bilingualism

In 1981, 3,681,960 Canadians or 15.3% of the total population of
Canada reported that they were bilingual. The proportion is higher than in
1971, when 2,900,155 Canadians or 13.5% of the population reported that
they were bilingual (Table 2). Between 1971 and 1981, the bilingualism
rate rose in almost every province except Manitoba and Saskatchewan. As a
result, in 1981, nearly one person in three was bilingual in Quebec, compa-
red with just over one in four in New Brunswick and less than one in ten in
all other provinces.

In addition to varying by province, the bilingualism rate differs wi-
dely from one language group to another. Certainly, the two variables are
not independent, as the level of bilingualism in a province 1is probably
linked to the linguistic composition of its population.

In Canada as a whole in 1981, 7.5% of the English group, 36.27% of the
French group and 10.5% of the other group was bilingual. The differences
in these figures stem from the fact that the vast majority of the French
group outside Quebec is bilingual (at least 847 of persons of French mother
tongue outside the province are bilingual, except in New Brunswick, where
the bilingualism rate is 60.8%), whereas only 53.4% of the English group in
Quebec is bilingual (Table 2).
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Table 2: Bilingualism Rate* (%) by Mother Tongue, Canada and
Provinces, 1971 and 1981 (Total Population)

Total English French Other
Province

1971 1981 1971 1981} 1971} 1981§ 1971 1981
CANADA 13.5 15.3 5.5 7.5] 34.0] 36,2 7.8] 10.5
Newfoundland 1.8 2.3 1.2 1.81 86.1) 83.8 7.4 9.2
Prince Edward Island 8.2 8.1 2.2 4.,0{ 90.9{ 87.2 6.5 8.4
Nova Scotia 6.7 7.4 2.3 3.7] 89.5{ 89.6 6.0 9,2
New Brunswick 21.5 26.5 5.2 9,0} 53.0} 60.8 9.2} 15.0
Quebec 27.6 32.4 36.7 53.41 25.71 28.7] 33.1} 44.6
Ontario 9.3 10.8 4.3 6.6] 81.7] 84.0 5.0 6.5
Manitoba 8.2 7.9 2.9 3.9 92.1| 88.6 2.3 2.3
Saskatchewan 5.0 4,6 1.9 2.5 94,6} 86.6 1.5 1.6
Alberta 5.0 6.4 2.4 4.3 93.4] 85.4 2.4 3.9
British Columbia 4,6 5.7 2.9 4.3]1 96.2] 85.1 3.6 4.5
Yukon 6.6 7.9 4,2 6.3] 98,9} 87.7 44 4,0
Northwest Territories 6.1 6.0 4,8 5.67 92.2] 85.3 1.6 1.7

* Proportion of persons of a given mother tongue who reported fhat they
could carry on a conversation in both of Canada's official languages.

Sources: See Table 1.

Provincial variations in bilingualism are not independent of varia-
tions in the linguistic composition of the provinces. Using the data in
Tables 2 and 3, we can compare the bilingualism rate for the French group
in each province with the proportion of the provincial population whose
mother tongue is English. In general, the bilingualism rate for the French
group rises as the relative size of the English group in the region increa-
ses. Similarly, the bilingualism rate for persons of English mother tongue
rises when there is a large French group in a region. It is important to
bear this Iin mind when interpreting regional variations in bilingualism in
Canada.

This overview of the major language trends among the total population
of Canada and the provinces will enable us to determine whether the charac-
teristics of 15 to 24-year-olds follow these trends or deviate from them,
signaling new behaviours.
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Table 3: Percentage Distribution of the Total Population by Mother Tongue
and by Home Language, Canada and Provinces, 1981

Mother tongue Home language
Province
English | French Other |Englishj French| Other
CANADA 61.3 25,7 13.0 68.2 24,6 7.2
Newfoundland 98.7 0.5 2.3 99.3 0.3 0.4
Prince Edward Island 93.9 5.0 1.1 96,6 3.1 0.3
Nova Scotia 93,6 4.3 2.1 96.1 2.9 1.0
New Brunswick 65,1 33.6 1.3 68.0 31.4 0.6
Quebec 11.0 82.4 6.6 12.7 82.5 4.8
Ontario 77.4 5.5 17.1 86.0 3.9 10.1
Manitoba 71.7 5.1 23.2 86.0 3.1 10.9
Saskatchewan 79.6 2.6 17.8 92.8 1.1 6.1
Alberta 80.9 2.8 16.3 91.7 1.3 7.0
British Columbia 82.0 1.6 16.4 91.7 0.6 7.7
Yukon 87.4 2.5 10.1 96.1 1.0 2.9
Northwest Territories 54,1 2,7 43,2 63.6 1.4 35.0

Source: Tables A-1 and A-3 in appendix.
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4, LINGUISTIC CHARACTERISTICS OF YOUNG PEOPLE

4,1 Interpretation Alds

To properly interpret the linguistic characteristics of young people
with respect to language retention and transfer, it is useful to have a
good understanding of the changes in these phenomena. To describe them, we
shall use a very simple framework for analysis suggested by Lachapelle and
Henripin~.

It is assumed that the language transfer rate depends on two varia-
bles: the degree of risk of language transfer and the length of exposure to
the risk of changing languages., To isolate the intensity of the pheno-
menon, which is our primary interest, we must introduce two control varia-
bles: age and birthplace. Age indicates the length of exposure to the risk
of changing languages, and birthplace data enable us, to a certain extent,
to study language transfer in Canada rather than transfers occuring else-
where in the world.

In this report, we shall of course take age into account, since we are
interested in certain specific age groups, but we will not make distinc-
tions by birthplaceS. This will not have much effect on our analysis of
persons aged 15 to 24 whose mother tongue is French or English as the
transfer rate for persons born 1n Canada 1s simllar to the rate obtained
when birthplace 1s not taken into account. However, in the third-language
group, the transfer rate for persons born 1n Canada 1s much higher than the
rate for those born outside the country (which is natural, because the
length of exposure is greater for persons born in Canada), so that by not
making distinctions by birthplace, we underestimate the actual transfer
rate in Canada by approximately 2076,

Given these restrictions, let us see how language transfer varles by
age group, or rather by cohort group, since it is the behaviour of various
cohort groups that is observed in a census. As an 1llustration, we have
drawn curves of the language transfer rates for the three major language
groups by age group for Canada as a whole, Quebec, and Canada less Quebec
in 1981 (Diagrams 1, 2 and 3). In general, we note first of all that the
shape of the curves is fairly similar from one language group or region to
the next but that the rates themselves vary significantly by language group
and region.

4 Réjean Lachapelle and Jacques Henripin, op.cit., p.121-123,
5 We did not have thils information when conducting our study.

6 See R&jean Lachapelle and Jacques Henripin, op.cit., p. 128.
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The curve of language transfer rates generally shows two phases: an
ascending phase from the 0-4 age group to the 35-39 age group, followed by
a phase which reflects a levelling—off or, more often, a decrease in
language transfer rates. The first phase is largely due to the increase in
the length of exposure to the risk of language transfer (effect of age).
The second phase can be attributed to a difference in behaviour by cohort
(effect of cohort).

Our comments are based on a number of assumptions inherent in the
framework for analysis: we assume here that language transfers are negli-
gible after about age 35 and that they are one-time occurrences. The
language transfer rate for persons aged 35 and over can therefore be consi-
dered to represent the frequency of completed language transfer for the
cohorts to which these persons belong.

Behaviour of persons aged 35 and over (older cohorts)

Given these assumptions, it is possible to interpret the second phase
of the curves and to determine the behaviour of persons aged 35 and over in
1981 (1916-1921 to 1936-1941 cohort groups). In Canada as a whole (Diagram
1), the transfer rate for the English group remained steady at 1.47 among
the 1916-1921 to 1931-1936 cohort groups and rose slightly among the 1936~
1941 cohort group, although never above 2%. 1In the French group, it can be
seen that the transfer rate increased from 8.8%Z to 9.6% among older
cohorts. In the third-language group, the transfer rate for cohorts prior
to 1941 was fairly steady, ranging from 53% to 55%.

A brief look at Diagrams 2 and 3, however, shows that the language
groups behave differently inside and outside Quebec. The language transfer
rate for the English group rose in Quebec but remained relatively stable
outside the province. The reverse was observed among the French group.
There was greater variation in the transfer rate for the third-language
group: outside Quebec, it fluctuated between 55% and 58% among older
cohorts, while within the province, after levelling off around 35%, it is
rising among more recent cohorts (30-44 years of age in 1981).

Behaviour of persons under 35 vears of age (recent cohorts)

It is more difficult to analyse language transfer among recent cohorts
(under 35 years of age in 1981) because the process is still evolving.
However, by observing the way 1n which transfer rates vary with age, we can
form some idea of behavioural trends among recent cohorts. A steady in-
crease in transfer rates with age indicates that the behaviour of recent
cohorts will be similar to that of older cohorts. Conversely, a decrease
or very slight increase in transfer rates from one age group to the next
points to a rise in language transfer among recent cohorts. However, these
statements are based on the assumption that the distribution by age of
language transfers (the tempo of the phenomenon) varies little from one
cohort group to another.
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In Canada as a whole (Diagram 1), only the English group shows signs
of an increase in language transfer among the most recent cohorts. Even
among persons in the 0-4 age group, the language transfer rate (l.7%) is
similar to the rate for the 35 and over group (1.8%). We must be cautious
in interpreting these figures, however, as transfers affect a very small
number of individuals in the English group and are influenced far more by
outside factors (data processing, disturbing phenomena). As well, it is
surprising to note in Diagram 3 that language transfer among the English
group seems to be increasing outside Quebec, where this group constitutes
the vast majority of the population.

In the French group, there 1is no sign of an increase in language
transfer among recent cohorts as compared with older cohorts. In Quebec
(Diagram 2), approximately 3% of persons in recent cohorts can be expected
to change their home language, while outside Quebec (Diagram 3), nearly 45%
of persons of French mother tongue will stop using French in favour of ano—
ther language, usually English.

Although the language transfer rates for the third-language group
should not be interpreted as indicating a rise in language transfer among
recent cohorts, some increase among the 1941-1946 (35-39 years of age) to
1961~-1966 (15~19 years of age) cohort groups can be seen, so that the com—
pleted language transfer rate for these cohorts could exceed the rate for
older cohorts. In Canada as a whole, approximately 557 of persons in the
third-language group will change their home language during their lifetime
(Diagram 1); the rate could reach over 40% in Quebec (Diagram 2) and over
55% outside the province (Diagram 3). It is important to remember that the
data for this group are more difficult to interpret as some language trans-
fers may have occured before immigrants arrived in Canada.

These comments show that language transfer is a changing process that
increases with age (or length of exposure to the risk), probably until
about age 35. In presenting the language transfer and language retention
rates for 15 to 24-year-olds, we must relate the data to this process,
which can be analysed using the assumptions mentioned, although we have re-
latively little knowledge of how it changes within one cohort. The bilin-
gualism rates must also be related to this process, as bilingualism often
leads to a change of home language.

The ideal method of analysing the behaviour of cohorts would be to ob-
serve them over time. In fact, we now have the results of two censuses
(1971 and 1981) and, although the period of observation is limited, it
could give us a better idea of trends among young people. However, this
method presupposes that the 1971 and 1981 census data on linguistic charac-
teristics are comparable in every respect and that disturbing phenomena
such as mortality and migration are not overly important. We are aware
that this is not entirely the case and that this method therefore presents
some problems. We shall not use it here because it would require a more
detailed analysis of the census data and methods. We shall simply make
certain comparisons of the 1971 and 1981 results.
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Table 4: Language Retention Rate* (%) and Bilingualism Rate** (%) for
Selected Age Groups, Canada, 1971 and 1981

Retention Bilingualism
Age Rate Rate
Group
1971 1981 1971 1981
15-19 years 94,1 94.0 16.6 17.7
20~24 years | 92.1 92.9 20.1 18.9
All ages 91.2 90.8 13.5 15.3

*# See the footnote to Table 1.
%% See the footnote to Table 2.

Sources: Statistics Canada, 1971 Census of Canada,
Catalogue 92-733, January 1974;
Statistios Canada, 1981 Census of Canada,
unpublished data.

Table 4 outlines changes in language retention and bilingualism among
persons aged 15 to 24 between 1971 and 1981. In the case of bilingualism,
trends among young people are less marked then among the total population;
bilingualism is increasing among the 15-19 years olds and decreasing among
the 20-24 age group. The overall picture of language retention is less
clear because only minor variations were observed among young Canadians
between 1971 and 1981.

4,2 Comparative situation of young people

We are interested here in the linguistic characteristics of persons
aged 15-19 and 20-24 during the 1981 census - in other words, persons
belonging to the 1961-1966 and 1956-1961 cohort groups respectively. We
shall describe the linguistic behaviour of these groups and compare it with
that of persons aged 25 and over in 1981, who belong to cohorts prior to
1956, In view of our previous remarks concerning changes in language
transfer by age and cohort, we must be cautious in drawing conclusions from
these comparisons. The figures for the various groups are given in Tables
A-1, A-3 and A-8 in the appendix.

Table 5 shows indices which can be used to measure and compare the
linguistic characteristics of persons aged 15-25 in Canada as a whole. We
shall deal with each language group in turn.
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Table 5: Language Retention Rate* (%) and Bilingualism Rate** (%) by
Mother Tongue for Selected Age Groups, Canada, 1981

Mother tongue Retention Bilingualism

and age group rate rate
English 15~-19 yrs 98.5 11.0
20-24 yrs 98.4 9.4

25 yrs + 98.5 7.8

Total 98.4 7.5

French 15-19 yrs 95.0 33.6
25 yrs + 91.4 44,5

Total 93.1 36.2

Other 15-19 yrs 53.6 20.8
20-24 yrs 50.9 16.8

25 yrs + 48.2 9.4

Total 51.0 10.5

Total 15-19 yrs 94,0 17.7
20-24 yrs 92.9 18.9

25 yrs + 88.1 17.5

Total 90.8 15.3

* See the footnote to Table 1.
*% See the footnote to Table 2.

Source: Statistics Canada, 1981 Census of Canada, unpublished
data, and Table A-8 in appendix.

English group

Young people in the English group have a very high language retention
rate in Canada as a whole; 98.5% kept their mother tongue, which is compa-
rable to the behaviour of adults in the same group. However, the bilingua-
1lism rate for 15 to 19-year-olds in the English group is 117%, higher than
the rates for persons aged 20-24 (9.4%) and 25 and over (7.8%). The more
recent cohorts, then, appear to be more bilingual.

Bilingual persons in the 15-19 age group have a much higher rate of
language transfer to French (5.8%) than the overall 15-19 group (0.7%)
(Table A-9 in appendix). This is natural as bilingualism is a necessary
stage (although not sufficient) in a language transfer. The same is true
of the 20-24 and 25 and over age groups, where the transfer rates for
bilingual persons are 7.6% and 11.67% respectively.
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French group

The language retention rate for the French group is fairly high in
Canada as a whole, although lower than the rate for the English group.
Nearly all language transfers are made to the English group. The retention
rates conform to the age-group hierarchy: 15 to 19-year—olds have a higher
rate than persons aged 20-24 who, in turn, have a higher rate than those 25
and over (Table 5). There 1s no specific indication of an increase in

language transfer among the younger cohorts in the French group, at least
in Canada as a whole.

Bilingualism 1is much more common among the French group than the
English group: 44.5% of persons aged 25 and over are bilingual, compared
with one person in three in the 15-19 age group and two in five in the
20-24 age group. There 1s no trend in the French group toward greater
bilingualism among the younger cohorts, as found in the English group.

Other group

Language retention among the third-language group is, of course, much
lower; less than one person in two uses his or her mother tongue at home.
Among young people, this phenomenon spreads rapidly: only 53.6% of persons
aged 15-19 retained their mother tongue in 1981, and the figure drops to
50.9% in the next cohort group (20-24 years). The third—-language group has
an extremely high language transfer rate and transfers are made almost

exclusively to English, at least in Canada as a whole (Table A-9 in appen-—
dix)o )

The level of bilingualism of this group is midway between the rates
for the English and French groups. However, there is a sharp increase in
bilingualism among the younger cohorts: the bilingualism rate for 15 to
19-year~olds is 20.8%, compared with 16.8% for the 20-24 age group and only
9.4% for persons 25 and over (Table 5).

Thus, in Canada as a whole, young people in the three major language
groups have fairly different behaviours that depend in large measure on the
size of the groups and their geographical concentration’. Certainly, this
overview does not accurately reflect the highly varied provincial situa-
tions which we shall discuss in the sections to follow.

4.3 Language retention among young people

4.,3.1 Provincial variations in language retention

Because language retention among a group in a region is related
to the linguistic composition of that region, it 1is dimportant to

compare the two to proper%g interpret the regional variations in
language in Canada (Table 6)°,

7 Tables A-l and A~3 in the appendix contain some data on these factors.

8 The data on the linguistic composition of the youth population in each
province appear in Tables A~2 and A-4 in the appendix.
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Table 6: Language Retention Rate* (%) and Bilingualism Rate** (%) by
Mother Tongue for Selected Age Groups, Canada and Provinces, 1981

a) 15-19 years

English French Other Total
Province

Reten—|Bi- Reten—|Bi~ Reten—|Bi- Biling-

tion ling- |tion ling- jtion |(ling- (ualism

ualism ualism ualism
CANADA 98.5 11.0 95.0 33.6 53.6 20.8 17.7
Newfoundland 99.8 4,0 46,7 83.9 55.4 5.9 4,2
Prince Edward Island [100.0 5.8 72.4 78.1 18,7 - 8.7
Nova Scotia 99.6 6.7 75.0 92.5 51.4 9.9 9.4
New Brunswick 98.1 11.2 93.0 63.5 59,0 21,3 29,2
Quebec - 88.3 65.0 97.9 25,9 65.7 67.4 32.4
Ontario 98.6 10.5 75.2 89,7 52,8 15.1 15,2
Manitoba 99,1 6.2 63.1 89.1 52,5 4.7 9.9
Saskatchewan 99.6 4,5 40.6 81.6 47.1 2.9 5.7
Alberta 99.3 6.4 50,6 82,2 48.1 6.3 7.9
British Columbia 99,2 7.6 31.0 74,1 45,3 9.0 8.3
Yukon 100.0 i0.1 - 100.0 9.1 - 10.3
Northwest Territories]| 98.3 4,6 40,0 75.0 82.0 0.5 3.9
b) 20-24 year
English French Other Total
Province

Reten—|Bi- Reten—{Bi- Reten—|Bi- Biling—

tion |{ling- {tion ling- |tion {ling- Jualism

ualism ualism ualism

CANADA 98.4 9.4 93.3 41.8 50,9 16.8 18.9
Newfoundland 99.9 2.4 35.9 84,6 47,2 3.7 3.0
Prince Edward Island 99.8 4.8 60.2 89.7 11.1 37.5 9.2
Nova Scotia 99.6 4.9 60.1 93.6 56.0 9.6 8.7
New Brunswick 98.1 10.5 91.6 72,0 52.5 15.0 32.1
Quebec 85.9 65.7 97.8 34.3 62.8 64,0 38.9
Ontario 98.7 8.5 65.6 91.9 50.8 10.7 13.5
Manitoba 98.8 4,8 46,1 91.1 45,9 3.3 9.1
Saskatchewan 99.6 3.5 34,1 90.1 42.9 2,2 5.4
Alberta 99,1 6.0 45,0 87.3 | 44.4 6.0 8.7
British Columbia 99.2 5.6 34,7 86.1 46,0 6.5 6.9
Yukon 99.3 8.6 41,2 93,7 16,7 10.0 11.6
Northwest Territories| 98.6 6.2 37.9 85.7 74,2 1.2 6.7

* See the footnote to Table 1.

*% See the footnote to

Table 2.

Source: Statistics Canada, 1981, Census of Canada, unpublished data.
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¢) 25 years and over
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Language Retention Rate* (%) and Bilingualism Rate** (7) by
Mother Tongue for Selected Age Groups, Canada and Provinces,

1981

English French Other Total
Province
Reten—{Bi- Reten—~|Bi- Reten—|Bi- Biling-
tion ling— [tion |ling- |tion {ling- [ualism
ualism ualism ualism
CANADA 98.5 7.8 91.4 44,5 48,2 9.4 17.5
Newfoundland 99.9 1.6 | 40.1 89.2 49.4 11.3 2.3
Prince Edward Island 99.7 3.5 51.3 89.6 23.1 8.4 8.6
Nova Scotia 99,7 3.5 58,2 91.7 35.2 10.4 8.3
New Brunswick 98,3 8.5 87.0 71.7 37.8 15.2 29.8
Quebec 84,9 54,0 97.4 36,7 62.8 42.4 39.1
Ontario 99.1 6.3 59.5 87.7 53.9 5.7 10.9
Manitoba 99.0 3.8 51.0 91.3 39.9 2.1 8.4
Saskatchewan 99.5 | . 2.5 33,3 88.8 27.5 1.5 5.3
Alberta 99,2 4.5 36.2 88.8 35.2 3.7 7.1
British Columbia 99.3 4,6 24,3 | 87.7 | 40.8 4,5 6.3
Yukon 99.3 7.2 24,7 92.0 24,1 4.1 9.3
Northwest Territories| 98.4 8.9 39,2 89.6 70.9 3.1 9.9
d) All ages
English French Other Total
Province
Reten~|Bi~ Reten-{Bi- Reten—-}Bi- Biling-
tion {ling- jtion |ling—- jtion {ling- {ualism
ualism ualism ualism
CANADA 98.4 7.5 93.1 36.2 51.0 10.5 15.3
Newfoundland 99.9 1.8 42,9 83.8 53.8 9.2 2.3
Prince Edward Island | 99.7 4,0 | 57.9 | 87.2 29.6 8.4 8.1
Nova Scotia 99,7 3.7 62.8 89.6 42.5 9.2 7.4
New Brunswick 98.3 9.0 90,2 60.8 42,0 15.0 26.4
Quebec 86.5 53.4 97.7 28,7 65,2 44,6 32.4
Ontario 98.8 6.6 65.7 84,0 54,8 6.5 10.8
Manitoba 98,9 3.9 55.7 88.6 44,6 2.3 7.9
Saskatchewan 99.5 2.5 36.3 86.6 32.9 1.6 4,6
Alberta 99.1 4.3 | 42.4 ) 85.4 39.7 3.9 6.4
British Columbila 99.2 4,3 27.6 85.1 43,6 4,5 5.7
Yukon 99.4 6.3 30.5 87.7 25,2 4,0 7.9
Northwest Territories| 98.3 5.6 43.3 85.3 79.4 1.7 6.1

*

See the footnote to Table 1.

*% See the footnote to Table 2.

Source:

Statistlcs Canada, 1981 Census of Canada, unpublished data.
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In 1981, persons aged 15-24 in the English group constituted at least
80% of the population in every province except Quebec and New Brunswick.
In the other eight provinces, these young people have an extremely high
language retention rate which exceeds the Canadian average of 98.5%, with
very little difference between cohort groups. It can therefore be conclu-
ded that young people in the English group experience almost no language
transfer in these provinces.

Although young people in the English group constitute only about two
thirds of the population in New Brunswick, their language retention rate is
as high (98%) as in the other provinces. In Quebec, on the other hand,
these young people are in the minority, forming approximately 11% of the
population aged 15-24, and have a lower language retention rate than young
people of English mother tongue outside Quebec: 88.3% for the 15-19 age
group, 85.9% for the 20-24 age group and 84.9% for the 25 and over age
‘group. However, there is no indication of an increase in completed langua-
ge transfer among young people in the English group in Quebec, and approxi-
mately 17% can be expected to change languages during their lifetime.

Although in Canada as a whole it appears that over 90% of the French
group uses French at home, there are marked provincial disparities in
language retention. Outside Quebec and New Brunswick, the language reten-
tion rate for persons aged 15-19 in the French group varies from 75% in
Ontario to 31% in British Columbia, while the rate for the 20-24 age group
varies from 65% to 35% and the rate for the 25 and over age group ranges
from 60% in Ontario to 25% in British Columbia. As a result, it can be
expected that among recent French cohorts outside Quebec one person in
four, or one in two at most, will retain French as the home language.

In New Brunswick, language retention among young people in the French
group is fairly high, yet at least 10% can be expected to experience a
language transfer to English. In Quebec, the retention rate for young peo-
ple in the French group is extremely high (97-98%), although slightly lower
than the rate for the English group outside the province. Nevertheless,
the 37 language transfer experience by recent French cohorts represents an
appreciable shift to English as a home language in Quebec.

Language retention among the other group is highest in Quebec, with a
rate of 667 for persons aged 15-19. This situation is not unrelated to the
fact that the English group is in the minority in Quebec. Elsewhere in
Canada, nearly half of the persons aged 15-19 in the other group have al-
ready changed languages. Only in Quebec and Ontario does language reten—
tion among recent cohorts (15-24 years) show signs of decreasing in compa-
rison with retention among older cohorts (25 years and over).

4.3.,2 Variations in language retention by sex

Language retention varies relatively little by sex in Canada, at least
among the majority group which has the highest retention rate (Table 7).
However, females are found to have a slightly higher retention rate than
males, particularly among young people in the English group in Quebec. The
difference is less pronounced among young people than among adults.
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Table 7: Language Retention Rate* (%) by Mother Tongue and Sex for
Selected Age Groups, Canada and Provinces, 198l

a) 15-19 years

English French Other
Province
T M F T M F T M F
CANADA 98.5{ 98.4] 98.5{95.0{ 95.2} 94.7| 53.6} 55.3151.8
Newfoundland 99.8] 99.7! 99.8146.7| 66.7} 35.0] 55.4] 60.5[50.0
Prince Edward Island {100.0}100.0{ 99.9]72.4} 71.7] 71.7} 18.7} 20.0}16.7
Nova Scotia 99.6{ 99.8| 99.5|75.0} 76.3{ 73.7} 51.4} 53.7]49.5
New Brunswick 98,11 98.37 97.9}93.0} 93.1} 92.9; 59.0}] 63.6}|53.1
Quebec 88.31 88.1} 88.5|97.9) 97.9} 97.9{ 65.7} 67.5163.6
Ontario 98.6) 98.5| 98.6175.2} 76.5] 73.9] 52.8} 54.31{51.2
Manitoba 99,11 98.9] 99.2|63.1] 64.9] 61.0| 52.5| 54.7(50.5
Saskatchewan 99.6] 99.6] 99.6]40.6] 44.4] 37.4| 47.1] 49.8{43.9
Alberta 99,.3) 99.3] 99.3150.6f 51.3| 50.0} 48.1}{ 49.7]46.4
British Columbia 99.24 99.2} 99.231.0] 33.51 29.1) 45.3] 46.9]43.6
Yukon 100.0} 99.5}100.0} - 50.0 - 9.1] 15.4} 9.1
Northwest Territories} 98.3}{ 98.6} 97.7]40.0} 30.0} 50.0| 82.0| 82.4}81.6
b) 20-24 years
English French Other
Province
T M F T ‘M F T M F

CANADA 98.4] 98.3] 98.5193.3] 93.5} 93.2] 50.9} 51.4150.4
Newfoundland 99.9] 99.9) 99.8135.9 42.47 29.0} 47.2) 43.3]158.3
Prince Edward Island 99.8} 99.9] 99.,7i60.2] 63.5} 55.8} 11.1 - 50.0
Nova Scotia 99,61 99.7] 99.6{60.1} 60.0| 59.8} 56.0{ 56.5{55.1
New Brunswick 98.1| 98.3] 98.0(91.6} 91.4{ 91.7] 52.5} 52.1{52.9
Quebec 85.9( 85.5] 86.2|97.8] 97.9] 97.7| 62.8] 65.3160.4
Ontario 98.7} 98.6] 98.9]65.6| 67.7] 63.6] 50.8] 51.0]50.7
Manitoba 98.8} 98.8| 98.8146.1] 49.5} 42.7) 45.9] 48.6(43.3
Saskatchewan 99.6] 99.5] 99.7134.1] 36.6) 31.3} 42.9} 42.3143.6
Alberta 99.1} 99.1} 99.1145.0) 46,9 42.8| 44.4) 44.3144,7
British Columbia 99.21 99.2] 99.2134.7{ 33.0| 36.7{ 46.0| 45.8l46.2
Yukon 99.3} 99.5]100.041.2) 42.9] 37.5] 16.7} 40.0| 7.7
Northwest Territories| 98.6] 98.3| 98.5{37.9{ 40.0{ 33.3] 74.2} 75.1174,1

* See the footnote to Table 1.
T = total; M = males; F = females

Source: Statistics Canada, 1981 Census of Canada, unpublished data.
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Table 7: Language Retention Rate* (%) by Mother Tongue and Sex for
Selected Age Groups, Canada and Provinces, 1981

¢) 25 years and over

English French Other
Province
T M F T M F T M F
CANADA 98.5] 98.3} 98.6|91.4} 91.2} 91.5]| 48.2| 45.5|50.9
Newfoundland 99,9{ 99.9} 99.9140.1f 38.9| 41.5| 49.4} 44.2153.1
Prince Edward Island 99,71 99.8] 99.6{51.3|{ 50.4| 53.0] 23.1| 21.6(23.4
Nova Scotia 99.7) 99.7} 99.7158.2) 58.8] 57.7] 35.2} 32.41{38.2
New Brunswick 98.3) 98.1| 98.4(87.0} 87.2] 86.9| 37.8] 35.3}40.8
Quebec 84.9] 82.5] 87.2197.4{ 97.3] 97.4) 62.8] 59.6]66.2
Ontario 99,1} 99.1} 99.2|59.5| 58.9] 60.0{ 53.9f 51.,3{56.7
Manitoba 99.0} 99.0] 99.0|51.0] 50.3} 51.7] 39.9| 37.6l42.1
Saskatchewan 99.5| 99.4) 99.5{33.3] 32.3] 34.2| 27.5| 25.5]29.5
Alberta 99.2} 99.1} 99.2136.2] 35.4] 37.0| 35.2} 32.7{37.9
British Columbia 99.3] 99.2} 99.4}24.3| 23.7] 24.8| 40,8 37.7143.9
Yukon 99,3] 99.5] 99.2124.7) 21.4) 22.2} 24,1] 21,4}130.9
Northwest Territories| 98.4f 98.2} 98.6{39.2| 37.0{ 45.2] 70,9} 69.9{71.8
d) All ages
English French Other
Province
T M F T M F T M F

CANADA 98.4} 98.3}1 98.5{93.1| 93,1} 93.1} 51.0} 49.2(52.8
Newfoundland 99,9{ 99.9] 99.8142.9§ 46.1| 39.2} 53.8] 52.0|55.2
Prince Edward Island 99,71 99.8) 99,7157.9} 57.7] 58.0} 29.6{ 27.3}33.0
Nova Scotia 99,7) 99.7| 99.6]62.8| 63.4f 62.2| 42.5} 41.2143.8
New Brunswick 98.3} 98.3] 98.3190.2] 90.4} 90,1} 42.0| 40.3{44.2
Quebec 86.5] 85.1) 87.9}97.7] 97.7] 97.7] 65.2) 63.4}67.1
Ontario 98.8] 98.7| 98.8|65.7} 66.0| 65.4{ 54.8] 53.0}56.6
Manitoba 98.9| 98.9 99.0|55.7] 56.1| 55.3] 44.6] 43.3]45.8
Saskatchewan 99,5) 99.5| 99.,5{36.3] 35.8} 36,7} 32.9]| 31.5|34.4
Alberta 99,1} 99,1} 99.1142.4) 42.3) 42.4] 39.7] 37.8|41.6
British Columbia 99,21 99.1§ 99.2127.6] 27,0} 28.3] 43.6] 41.3145.9
Yukon 99.41 99.5{ 99,2{30.5] 33.3] 27.1| 25.2] 23.4{28.2
Northwest Territories{ 98.3{ 98.3] 98.443.3) 41.0} 47.2] 79.4] 79.0{79.7

* See the footnote to Table 1.
T = total; M = males; F = females

Source: Statistics Canada, 1981 Census of Canada, unpublished data.
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The reverse 1s true of the French group, where young males have a
higher retention rate in nearly every province. This is not observed among
older cohorts (25 years and over).

Change with age 1s also observed in the third-language group, where
males have a higher retention rate than females in the 15-19 and 20-24 age
groups but a lower rate in subsequent age groups.

The reason for these differences may be that language transfer is
experienced at different times by the sexes and that opportunities to chan-
ge language occur slightly later among males than among females. This is
only a hypothesis however, as we do not have a thorough knowledge of the
evolution of language transfer within a single cohort group.

It will be interesting to investigate further whether there is a con-

nection between differences in retention by sex and differences in bilin-
gualism by sex, as bilingualism can be a step toward language transfer.

Bilingualism among young people

4.4,1 Provincial variations in bilingualism

In the whole of Canada in 1981, approximately 18% of persons aged
15-24 reported that they had sufficient knowledge of the two official
languages to converse in both (Table 6). However, bilingualism is far more
widespread among young people whose mother tongue is Frenchj; one third of
persons between 15 and 19 years of age in the French group report that they
are bilingual, as do over two fifths of those aged 20-24, Among the
English group, only 11%Z of persons aged 15-19 and 9% of those aged 20-24
are bilingual. Among the other group, bilingualism is reported by one per-
son in five aged 15-19 and by approximately 177% of the 20-24 age group.

This national picture is the result of wildely different regional
sltuations, however. The bilingualism rate for 15 to 19-year—olds in the
English group varies from 47 (Newfoundland) to 65% (Quebec); outside Quebec
it reaches a maximum of 11% (New Brunswick). The same reglonal variations
are observed among persons aged 20-24 of English mother tongue, although
they have a lower bilingualism rate than the 15-19 age group in every
province except Quebec. In addition, the rates for the 25 and over age
group are lower than those for persons aged 15-24. It can be seen,then,
that bilingualism is more common among young people.

The reverse 1s true of the French group in Canada as a whole. The
proportion of bilingual persons increases with age, from 34%Z among the
15-19 age group to 42% among the 20-24 age group and 45% among the 25 and
over age group. The increase 1s particularly marked in Quebec, where over
two thirds of the bilingual persons of French mother tongue in Canada resi-
de. Bilingualism rates are much higher for the French group than for the
other two groups; excluding Quebec (28.7% bilingual) and New Brunswick
(60.8% bilingual), rates vary from 84 to 90% in the other provinces.
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The bilingualism rates for persons aged 15-24 in the third-language
group are comparable to the rates for the English group. They are relati-
vely low outside Quebec, reaching a maximum of 20% in New Brunswick, but
are higher inside the province, where two thirds of young people are bilin-
gual. In addition, there 1is a trend toward an increase in bilingualism
among recent cohorts whose mother tongue is neither French nor English.

Like language retention rates, bilingualism rates appear to be
influenced largely by the linguistic composition of each province. Franco-
phones are very much in the minority outside Quebec and a few border coun-
ties, and their high level of bilingualism is a reflection of thelr unequal
situation9,

4,4,2 Variations in bilingualism by sex

Regardless of language group, the proportion of bilingual persons
varies relatively little by sex (Table 8). Among persons aged 25 and over
in Canada, however, the bilingualism rate is higher for males in all three
language groups. In the English group, 8.5% of males and 7.1% of females
are bilingual, as are 51.7% of males and 38.4% of females in the French
group and 10.9% of males and 7.8% of females in the other group.

The difference between the sexes is greatest among the French group,
where it 1s close to 13%. This can be attributed to the fact that in
Quebec 44,1% of males of French mother tongue are bilingual, compared with
only 307 of females in the same language group.

These major trends in bilingualism by sex of persons 25 and over can
be observed in the various provinces.

Among persons aged 15-24 in Canada, the situation is reversed and a
higher proportion of women than men are bilingual (except in the 20-24 age
group of French mother tongue). The phenomenon is particularly noticeable
among recent cohorts, and there is a greater difference between the sexes
among the 15-19 age group than among the 20-24 age group.

In the whole of Canada, 8.4% of males aged 15-19 in the English group
are bilingual, compared with 13.67% of females. The relative difference
between the sexes is less pronounced among the French and other groups.
The tendency for young women to be more bilingual than young men is obser-
ved in nearly every province. However, we cannot be certain that the
increase in bilingualism among the 15-19 age group will mean an increase in
the extent of bilingualism. It is possible that these findings also stem
from a change in the timing of the phenomenon and that women become bilin-
gual earlier than men.

9 Lachapelle and Henripin, op.cit., p. 142, use the terms proximity
bilingualism (close contact with members of the other group) and
inequality ©bilingualism (unequal social relations) to describe
bilingualism of Francophone minorities outside Quebec.
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Table 8: Bilingualism Rate* (%) by Mother Tongue and Sex for Selected Age
Groups, Canada and Provinces, 1981

a) 15-19 years

English French Other
Province

T M F T M F T M F
CANADA 11.0] 8.4 |13.6 33.6] 32.4) 34.8] 20.8] 17.9(23.8
Newfoundland 4,01 2.9 5.0 83.9] 90.9) 80.0 5.9 - 10.0
Prince Edward Island 5.8] 4.6 3.1 78.1] 79.3] 76.6 5.9 8.3(14.3
Nova Scotila 6.7 4.4 9.0 92.5) 90.41 94.7 9.91 12.6] 6.9
New Brunswick 11.2} 8.9 {13.6 63.5] 61.0| 66.0} 21.31 23.4124.0
Quebec 65.0]61.3 168.9 25.9) 24.8) 27.0] 67.4] 65.8]69,2
Ontario 10.5] 7.4 |13.7 89.7) 88.6] 90.9} 15.1} 10.2{20.0
Manitoba 6.21 4.7 7.7 89.1} 89.1] 88.9 4.7 3.3} 6.1
Saskatchewan 4,51 2.8 6.1 81.6] 79,1 83.7 2.9 2.1] 3.9
Alberta 6.41 4.2 8.6 82.2} 82.4) 81.9 6.3 4,3} 8.4
British Columbia 7.6 5.2 110.0 74,11 70,7} 77.0 9.0 6.5111.7
Yukon 10.1} 5.4 15,6 {100.0{100.0{100.0 - - 7.1
Northwest Territories 4.61 3.9 5.4 75.0] 77.8} 80.0 0.5 0.5] 1.3
b) 20-24 years

English French Other
Province

T M F T M F T M F
CANADA 9.4 8.1 110,5 41.8 43.7 39.8] 16.8] 15.6{18.1
Newfoundland 2.4 1.9 2.9 84.6] 94,11 77.4 3.7 - 3.8
Prince Edward Island 4.8 4.3 5.4 92.2] 88.2}) 98.0| 37.5{ 16.7| -
Nova Scotia 4.9 3.8 6.1 93.6} 93.2] 93.8 9.6} 11.3} 9.4
New Brunswick 10.5 9.6 |11.4 72.0} 72.1} 71.7} 15.0] 14.0}15.7
Quebec 65.7 }64.9 ]66.5 34,3} 36.6f 32.1} 64.01 65.0(62.9
Ontario 8.5 6.7 §10.3 91.9¢{ 91.9} 91.8} 10.7 7.9113.3
Manitoba 4,8 3.9 5.7 91.1} 89.1} 92.9 3.3 2.4 4.1
Saskatchewan 3.5 3.0 4,1 90.11 90.8] 90.1 2.2 2.11 2.2
Alberta 6.0 5,6 6.4 87.3] 87.0} 87.7 6.0 5.9 6.2
British Columbia 5.6 4.4 6.8 86.1] 84.5{ 87.8 6.5 5.2y 7.7
Yukon 8.6 8.1 9.1 93.7! 85.71 90.0| 10.0 - -
Northwest Territories{ 6.2 6.0 6.3 85.71 85.7] 92.3 1.2 l.2{ 1.1

* See the footnote to Table 2.
T = total; M = males; F = females

Source: Statistics Canada, 1981 Census of Canada, unpublished data.
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Table 8: Bilingualism Rate* (%) by Mother Tongue and Sex for Selected
Age Groups, Canada and Provinces, 1981
¢) 25 years and over
English French Other
Province :
T M F T M F T M F
CANADA 7.8 1 8,51 7.1 |44.5| 51.1} 38.4) 9.4| 10.9} 7.8
Newfoundland 1.6 1.9 1.4 }89,2] 89.2] 84.4} 11.3] 13.3111.7
Prince Edward Island 3.5 3.9 3.0 {89.6] 88,7} 90.2 8.4 9.6(12.2
Nova Scotia 3.5 | 3.8 | 3.3 |91.7} 92.6] 90.9| 10.4] 11.3}| 9.4
New Brunswick 8.5 | 9.3 ] 7.8 |71.7} 75.9] 67.7} 15.2] 15.9{13.6
Quebec 54,0 {60.1 |48.3 |36.7] 44.1} 30.0] 42.4] 50.2{34.3
Ontario 6.3 | 7.0 | 5.7 |87.7| 89.8] 85.9 5.7] 6.4] 5.1
Manitoba 3.8 4,1 3.5 |91.3] 92,8] 90.1 2.1 2.4] 1.9
Saskatchewan 2.5 | 2.7 | 2.4 }88.8] 89.5| 88.3 1.5 1.81 1.3
Alberta 4,5 | 4.9 | 4.1 |88.8| 90.1] 87.41 3.7] 4.4 3.1
British Columbia 4,6 | 4,9 | 4.3 |87.7} 88.9]| 86.4| 4.5] 5.0} 4.0
Yukon 7.2 1 6.9 1 7.7 }192.0] 92.7] 93.5} 4.1 6.4 3.7
Northwest Territories| 8.9 9.8 7.8 [89.6] 91.0| 86.6 3.1 3.3] 4.2
d) All ages
English French Other
Province
T M F T M F T M F
CANADA 7.5 | 7.4 | 7.7 |36.2] 39.7] 32.8] 10.5] 11.3| 9.7
Newfoundland 1.8 1.7 1.9 |83.8] 86.6] 79.8 9.2 9.2] 9.4
Prince Edward Island 4,0 3.9 4.0 187.2} 86.6] 87.8 8.4 8.2 9.3
Nova Scotia 3.7 3.4 3.9 |89.6] 89.9! 89.4 9.2 10.2] 8.1
New Brunswick 9.0 | 8.8 | 9.1 |60.8] 62.6{ 59.1| 15.0| 15.4|14.5
Quebec 53.4 |56.2 {50.7 |28.7] 32.6| 24.9{ 44.6] 49.8{39.2
Ontario 6.6 | 6.3 | 6.9 |84,0] 85.0] 83.0}] 6.5 6.4] 6.6
Manitoba 3.9 | 3.7 | 4.2 |88.6| 89.1] 88.2 2.3 2.4% 2,2
Saskatchewan 2.5 | 2.3 | 2.8 |186.6] 86.4] 86.7 1.6 1.7] 1.4
Alberta 4.3 ) 4.1 4,5 |85.,4| 86.1] 84.5] 3.9{ 4.1| 3.5
British Columbia 4.3 4.0 4,6 {85.1] 85.6| 84.6 4,5 4,71 4.4
Yukon 6.3 | 5.4 | 7.2 |87.7| 89.4] 85.4] 4.0 4.7 3.4
Northwest Territories| 5.6 5.9 5.3 |85.3] 85.7| 84.1 1.7 1.71 1.5

* See the footnote to Table 2,
T = total; M = males; F = females

Source: Statistics Canada, 1981 Census of Canada, unpublished data.
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Along with the growth in bilingualism among females, there is an in-
crease in the bilingualism rate for 15 to 19-year-olds as compared with 20
to 24-year—olds among the English and other groups. Since the extent of
bilingualism also depends on the length of exposure to the risk of learning
a new language, these findings indicate an increase in bilingualism among
recent cohorts in the English and other groups.

The French group 1s an exception here. In Quebec and Canada as a
whole, there is a smaller proportion of bilingual persons among the 15-19
age group (33.6% in Canada and 25.9% in Quebec) than among the 20-24 age
group (41.8% in Canada and 34.3% in Quebec) (Table 8)., Consequently, there
is no indication of an increase in bilingualism among recent cohorts in the
French group (1961-1966 cohorts).

4.5 Summary of the linguistic characteristics of young people

Let us review the main findings of our analysis of the,cénsus data on
the linguistic characteristics of young people.

We noted first that the language retention rate for the total popula-
tion had decreased between 1971 and 1981. This is not due solely to an in-
crease in language transfer among successive cohorts, however, but 1s also
due to other factors such as the ageing of the population and the effect of
differential migration by language group. Among more recent cohorts (15-24
years of age in 1981), there 1s no sign of an increase in language transfer
in Canada as a whole. Even among the linguistic minorities that are most
prone to language transfer (the English group in Quebec and the French
group outside Quebec), the retention rates decrease with age, something
which would not indicate that language retention among the 15-24 age group
will be lower than that observed among older cohorts (25 and over in
1981). Only among the other group in Quebec and Ontario is the completed
transfer rate for recent cohorts higher than the rate for older cohorts.

Bilingualism grew among the total population 1in nearly every province
between 1971 and 1981. Our findings also indicate an increase in bilingua-
lism among recent cohorts, at least in the English and other groups. 1In
the French group, which has a much higher bilingualism rate than the other
two groups, there 1is no sign of growth 1in bilingualism among recent
cohorts.

Although language retention and bilingualism among young people vary
relatively little by sex, some disparity by language group 1is noted. In
the English group, particularly in Quebec, language retention is higher
among females. The reverse 1s true of the other two groups, where reten-
tion is higher among males. This is a new phenomenon which was not present
in cohorts aged 25 and over in 1981, and is related to the fact that a
higher proportion of females than males in recent cohorts are bilingual.

The linguistic behaviour of young people does vary rather widely ac~
cording to the regions 1n which the major language groups are concentrated.
This is why we insisted on taking the linguistic composition of the regions
into account when analysing regional variations in language retention and
bilingualism. Certainly, the three variables are not independent. Without
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giving it a quantitative value, we suggested that there was a relationship
between the linguistic composition of a region and the level of bilingua-
lism in that region. We would repeat that bilingualism is a necessary
stage — although not sufficient - in a language transfer. Accordingly, a
linguistic minority in a reglon can be expected to have a high bilingualism
rate and to be prome to a high rate of language transfer. However, this
very general "model™ cannot be applied to every situation, as shown by the
following comparison of two linguistic minorities in Canada.

In Manitoba, the French group constituted only 5.1% of the total popu-
lation in 198l. The group is 88.6% bilingual and has an extremely high
language transfer rate: 44% for the total population, but even more for
recent cohorts (37% for the 15-19 age group and 54% for the 20-24 age
group).

In Quebec, the English minority formed 117 of the population in 1981,
yet only slightly more than half of the English group is bilingual and its
language transfer rate (13.5%) is much lower than the rate for the French
minority in Manitoba (44%Z). Of course, young English Quebecers are more
bilingual than their elders (with a bilingualism rate of 65%), but their
completed language transfer rate - estimated at less than 20% - cannot be
compared with the rates for the French minorities in Manitoba (50%),
Ontario (40%) and even New Brunswick (13%), where the French group makes up
one third of the population.

These examples show that the circumstances of minority groups cannot
always be compared on the basis of their size alone. Other factors such as
their economic influence, thelr degree of social involvement and the level
of development of their institutions and the services provided to them
(education, health, culture and so on) must also be taken into considera-—
tion in making comparisons.

The survey data presented in the following section will highlight some
of these factors, about which the census data provide little information.
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5. ATTITUDES OF YOUNG PEOPLE TO LANGUAGE ISSUES

5.1 Introduction

As seen in the preceding section, census data provide information on
some aspects of the linguistic behaviour of young people. However, the
concepts used in the census give us only a partial pilcture of such beha-
viour. For a better understanding not only of the behaviour of young peo-
ple, but of their opinlons and attitudes as well, we use surveys where it
is possible to ask more numerous and more specific questions on language
issues. Nevertheless, because these surveys are conducted among fairly
small samples of the youth population and differ in terms of objectives and
methods, it is important to remember that, at best, they identify trends,
providing indications of what the future holds in store.

5.2 Major findings of a few surveys

In this section, we shall present the findings of four fairly recent
surveys. Although different in terms of target populations or methodo-
logy1 , all of them attempt to define the opinions and attitudes of young
people with respect to such language issues as the lmportance of bilingua-
lism, the perception of the future of linguistic minorities and awareness
and relevance of government language programs.

Students in Quebec

The first survey concerns secondary school and CEGEP students in
Quebec11 and was carried out between September 1979 and March 1980 at the
request of the Conseil de la langue frangaise du Qué&bec. The survey sample
consisted of 7,000 students in 4th and 5th years at secondary schools and
in lst and 2nd years at CEGEPs. There were equal numbers of Francophone
and Anglophone respondents, ranging in age from 15 to 23. The purpose of
the study was to determine how students in Quebec schools experienced and
perceived the French and English fact.

The survey findings, made public in the spring of 1983, reveal that
non-Francophone young people In Quebec live somewhat cut off from society
and have their own culture which differs from that of the linguistic majo-
rity. One third feel threatened to the point that they are considering
leaving the province.

10 We shall not concentrate on these extremely important aspects of the
surveys.

11 Conseil de la langue frangalse du Qu&bec, Consclence linguistique des
jeunes qu&b&cois. Tome III, 1983.
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Only half of the young people in the sample knew that French is the

only official language in Quebec and one quarter were unaware that French¢

and English are Canada's official languages.

The non-Francophone respondents say they do not have a very good know-
ledge of French. They are for the most part opposed to the francization of
Quebec and appear certain that it is spreading. Barely 25% of the students
surveyed have a positive image of Francophones.

As a result, these young people live in a sort of isolation which is
connected with the self-sufficiency of the Anglophone community in Quebec
and is manifested in the fact that most young people participate in cultu-
ral activities only in English. The survey reveals the assimilative power
of English schools, where non-Anglophones make language transfers to
English and socialization and identification with the Anglophone world take
place.

The survey shows that Francophones attach a great deal of importance
to English and believe they have a better knowledge of English as a second
language than Anglophones have of French. 1In addition, Francophone stu-
dents are very inclined to participate in cultural activities in English:
a large proportion of them listen to English radio and watch English tele-
vision programs, particularly in the Montreal and Hull areas.

French and English minorities in Canada

The second survey, conducted by the CROP survey firm at the request of
the federal Department of the Secretary of State, focussed on two minori-
ties: Anglophone Quebecers and Francophones outside Quebec. The sample
for this 1982 survey consisted of 422 Anglophone Quebecers and 3,114 Fran-—
cophones aged 15 and over residing outside Quebec. We are interested only
in the findings pertaining to persons in the 15-24 age group.

Some of the survey findings concerning the Anglophone minority in
Quebec are consistent with the results of the previous survey. Young
Anglophones have a good self-image: they have a strong attachment to the
English group (90%), are proud to be Anglophones (80%) and feel superior in
the areas of business and quality of life. At least half do not consider
themselves members of an ethnic minority similar to other minorities in
Quebec. Very few Anglophones are of the opinion that being an Anglophone
in Quebec is a disadvantage.

Paradoxically, at least 85% of young Anglophones in Quebec believe
that it is difficult for them to remain Anglophone and continue living in
Quebec. Their feelings toward Francophones are divided: some have a some-
what favourable opinion of Francophones while others have a somewhat unfa-
vourable opinion, but none have an extremely favourable opinion. Anglopho-
nes feel slightly threatened in the job market and believe that Francopho-
nes have better employment opportunities. As well, they are somewhat con-
cerned by the exodus of large numbers of Anglophones from Quebec.
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With regard to language knowledge, 47%Z of Anglophones in Quebec speak
French well and 43% speak a little French. These findings tie in with the
fact that over 807% of Quebec Anglophones recognize the necessity of lear-
ning French in Quebec. In the same way, they consider it essential for
Francophones outside Quebec to learn English.

Anglophones report that they are not very aware of government language
services and agencies and their activities, yet they are in favour of the
grants provided by these bodles to ald development of the English minority.
Most young Anglophones believe that Anglophones themselves are doing the
most to encourage their own development. However, a near majority feels
that the provincial government should be doing the most for them and is
doing less now than previously. Over 60% think that Canada is not on its
way to solving language problems.

Young Francophones outside Quebec differ from Anglophone Quebecers in
language usage at home: only two thirds report that they speak French most
frequently at home, whereas Anglophone Quebecers all use English at home.
Half of the Francophones outside Quebec feel as close to Anglophones as to
Francophones and over two thirds consider themselves Canadians first and
Francophones second. It should be mentioned that two thirds say they speak
English well and that 90% feel it is important to speak English.

Francophones outside Quebec do not consider themselves to be an ethnic
minority (80%), claim that they are proud to be Francophones (70%), have a
somewhat favourable opinion of Anglophones (66%) and feel equal to Anglo-
phones 1in the areas of work, business, culture and quality of 1life (60~
70%). They reject any idea of a completely English Canada outside Quebec.

Like Anglophones in Quebec, Francophones outside Quebec (90%) know
little about the Department of the Secretary of State and its activities,
although they say that they are satisfied with the Department and in favour
of the grants 1t provides. They feel that Francophone organizations and
Francophones themselves are doing the most for Francophones in their pro-
vince, and they do not expect as much from their provincial government as
do Anglophone Quebecers. However, they believe that their provincial
government 1is doing more for them now than it did previously. The majority
feel that the federal government is not spending enough money to encourage
living in French in their province. Francophones outside Quebec are divi-
ded equally on the question of whether Canada is solving its language
problems,

In summary, we can see a number of slmilarities between the two lin-—
guistic minorities. However, we also note certain differences which are
related to the fact that Francophone minorities outside Quebec are more
open to the Anglophone community than Quebec Anglophones are to the French
linguistic environment. Finally, the attitudes and opinions of persons
between the ages of 15 and 24 are generally very similar to those of older
individuals (aged 25-34); at most, we find a larger proportion of persons
among young Anglophones in Quebec who report that they speak French.
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Young students in Canada

The third survey12 was conducted in 1982 among elementary (Grade 7)
and secondary (Grade 10) pupils to assess their knowledge of Canada and
have some idea of their attitudes regarding Canada. The sample comnsisted
of 10,821 pupils from 121 public schools chosen at random from among all
the provinces.

This survey offers very little that is actually relevant to our study
and we shall mention only the findings concerning attitudes toward bilin-
gualism and minority rights.

Bilingualism does not seem to be important to 34%Z of the younger
(Grade 7) and 41% of the older (Grade 10) pupils. There would appear
therefore to be some decrease with age in the importance attached to bilin-
gualism. This finding is somewhat inconsistent with the responses provided
in the surveys mentioned above.

Seventy-five per cent of the young people surveyed are in favour of
giving Francophones in every province the right to be educated in their own
language and there is little difference between the two subgroups on this
issue.

Persons aged 15-24 in Canada

The last survey 1s the most recent of the four. It was conducted in
the spring of 1983 by the Goldfarb survey firm among a sample of 1,200 per-
sons aged 15-24 representing every region of Canada.

Some of the survey questions concern bilingualism and minority rights
in Canada. Twenty-eight per cent of the young people surveyed claimed to
be bilingual, a somewhat surprising finding in view of the 1981 census data
indicating that the bilingualism rate for this age group was approximately
18% (see Table 4). It would be astonishing for bilingualism to have in-
creased so markedly in less than two years when it rose by only 2% between
1971 and 1981, The survey results concerning the bilingualism rates for
the various provinces also seem high in comparison with the census data.

Less than a third of the young people surveyed feel that the federal
government plays a positive role in protecting minority rights. Only one
quarter of the young people in Quebec are of the opinion that the federal
government effectively protects the rights of Francophone minorities out-
side Quebec; however, nearly half believe that Ottawa plays a positive role
in protecting the rights of the Anglophone minority in Quebec.

In Quebec, then, federal government action regarding French minorities
outside Quebec is judged more harshly than action concerning the rights of
the English minority in the province. The opposite view is noted among
young people residing outside Quebec.

12 Kristian John Kirkwood and William G. Nediger, A Survey of Elementary
and Secondary Pupils: Their Knowledge and Attitudes Regarding Canada,
report submitted to the Department of the Secretary of State, August
1982, 40 pages (+ appendices).




- 32 -

The rights of Francophones outside Quebec are perceived as extremely
important by approximately 27% of young Canadians and by 42% of young
Quebecers. Conversely, the rights of Quebec Anglophones are considered
extremely important by 31% of young Canadians, but by only 16% of young
Quebecers.

Other differences in behaviour between Quebecers and other Canadians
with regard to language issues are also noted in this survey. Almost all
young Quebecers indicate that they would like to have the opportunity to
learn both official languages, whereas only half of Canadians outside
Quebec would like to do so. Similarly, nearly three quarters of Quebecers
are willing to learn the other official language in order to improve their
employment opportunities, compared with only one third of other Canadians.

"Individual” bilingualism is more highly valued by young Quebecers than by
other young Canadians.

53 Conclusion

It is difficult to compare the census data with the survey findings.
The former reflect linguistic behaviours measured according to a number of
somewhat fragile assumptions, while the latter reveal more about attitudes
and opinions regarding délicate issues. Nevertheless, some trends do emer-—
ge from the two types of observation.

First, with respect to knowledge of official languages and bilingua-
lism, it appears that the survey results tend to overestimate the "actual
abilities of young Canadians. The survey figures for bilingualism are
often double the census figures and should therefore be interpreted with
caution and viewed instead as indicative of trends.

Both types of data reveal important differences in behaviour and atti-
tude between young Quebecers and young people outside Quebec and between
the English minority in Quebec and French minorities outside the province.
Without repeating the slightly worn themes of the Canadian duality and two
solitudes, we would state that it appears that young people in the two
official language groups have distinct behaviours and different perceptions
of Canada's linguistic reality.

Young Francophones are aware of the prevalence of the English language
in their environment and appear to be willing to accept it. Young Anglo-

phones are also conscious of the force of assimilation of their group, but
remain receptive to French.

The two groups are similar in their perception of the role of govern-
ment agencles with regard to language issues. In general, young people
know little about the role of these agencies and think that minorities
should rely more on themselves to protect thelr rights and their future.

Finally, young people are divided as to whether Canada is on its way
to solving its language problems, and their views probably reflect those of
the overall population on this issue.
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Table A-1: Distribution of the Population of Selected Age Groups by
Mother Tongue, Canada and Provinces, 198l
15-19 years 20-24 years
Province
English French Other English French Other
CANADA 1,520,230 | 599,965 183,385 1,491,645 | 636,735 | 206,040
Newfoundland 62,240 155 415 50,465 320 270
Prince Edward Island 12,245 530 80 10,025 520 35
Nova Scotia 81,155 2,680 1,055 73,860 3,305 1,150
New Brunswick 46,705 24,660 465 41,210 22,620 500
Quebec 69,280 | 516,120 31,295 63,770 | 545,580 31,610
Ontario 677,750 42,950 84,175 644,925 44,800 97,090
Manitoba 77,670 4,500 13,400 74,745 4,945 14,005
Saskatchewan 85,095 1,710 7,945 79,085 2,010 7,350
Alberta 190,660 4,555 18,150 230,295 8,815 23,840
British Columbia 212,230 2,015 24,065 218,225 3,605 28,375
Yukon 2,070 15 110 2,200 80 100
Northwest Territories 2,715 80 2,200 2,845 140 1,705
25 years and over All ages
Province :
English French- Other English French Other
CANADA 8,016,385 {3,594,065 (2,360,835 {14,750,495/6,176,215|3,156,785
Newfoundland 278,335 1,785 2,495 556,105 2,685 4,125
Prince Edward Island 62,360 3,995 1,030 114,000 5,910 1,310
Nova Scotia 439,840 24,970 13,205 786,020 35,695 18,090
New Brunswick 246,480 127,005 6,305 448,885] 231,940 8,550
Quebec 416,085 (3,012,590 289,355 694,91515,248,440] 425,710
Ontario 3,660,755 295,570 1,101,710 6,598,910| 467,885(1,467,470
Manitoba 374,995 34,470 177,215 727,165 51,990! 234,550
Saskatchewan 378,930 18,860 137,055 762,155 25,320 168,970
Alberta 881,295 39,210 275,805 1,794,915 60,895 357,840
British Columbia 1,256,850 34,350 346,020 2,221,775 43,695 448,145
Yukon 10,055 380 1,980 20,165 520 2,390
Northwest Territories 10,390 855 8,720 24,650 1,230 19,660

Source:

Statistics Canada, 1981 Census of Canada, unpublished data.




_36..

Table A-2: Percentage Distribution of the Population of Selected Age Groups by
Mother Tongue, Canada and Provinces. 1981
15-19 years 20-24 years
Province
English French Other English French Other
CANADA 66.0 26,0 8.0 63.9 27.3 8.8
Newfoundland 99.1 0.2 0.7 98.9 0.6 0.5
Prince Edward Island 95.3 4,1 0.6 94,8 4,9 0.3
Nova Scotia 95.6 3.2 1.2 94.3 4,2 1.5
New Brunswick 65.0 34.3 0.7 64.0 35.2 0.8
Quebec 11.2 83.7 5.1 10.0 85.1 4.9
Ontario 84.2 5.3 10.5 82.0 5.7 12.3
Manitoba 81.3 4.7 14.0 79.8 5.3 14.9
Saskatchewan 89.8 1.8 8.4 89.4 2.3 8.3
Alberta 89.4 2.1 8.5 87.6 3.3 9.1
British Columbia 89.1 0.8 10.1 87.2 1.5 11.3
Yukon 94,3 0.7 5.0 92.4 3.4 4.2
Northwest Territories 54.1 1.6 44,3 60.7 3.0 36.3
25 years and over All ages
Province
English French Other English French Other
CANADA 57.4 25.7 16.9 61.3 25.6 13.1
Newfoundland 98.5 0.6 0.9 98.8 0.5 0.7
Prince Edward Island 92.6 5.9 1.5 94,0 4.9 1.1
Nova Scotia 92.0 5.2 2.8 93.6 4,2 2,2
New Brunswick 64.9 33.4 1.7 65,1 33.7 1.2
Quebec 11.2 81.0 7.8 10.9 82.4 6.7
Ontario 72.4 5.8 21.8 77,3 5.5 17.2
Manitoba 63.9 5.9 30.2 71.7 5.1 23.2
Saskatchewan 70.9 3.5 25.6 79.7 2.6 17.7
Alberta 73.7 3.3 23.0 81.1 2.7 16.2
British Columbia 76.8 2.1 21,1 81.9 1.6 16.5
Yukon 81.0 3.1 15.9 87.4 2,2 10.4
Northwest Territoriles 52.0 4.3 43,7 54,1 2.7 43,2

Source:

Statistics Canada, 1981 Census of Canada, unpublished data.
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Table A-3: Distribution of the Population of Selected Age Groups by Home
Language, Canada and Provinces, 1981
15-19 years 20-24 years
Province
English French Other English French Other
CANADA 1,608,405 583,250 111,920 {1,606,995 {609,250 118,180
Newfoundiand 62,350 205 250 50,740 160 155
Prince Edward Island 12,450 385 15 10,240 340 5
Nova Scotia 82,315 2,250 595 78,315 2,160 745
New Brunswick 47,725 23,765 345 42,575 | 21,445 305
Quebec 79,265 514,190 23,370 74,180 544,315 22,460
Ontario 718,090 35,130 51,660 699,560 | 31,545 55,710
Manitoba 84,940 2,980 7,650 84,050 2,475 7,160
Saskatchewan 89,930 770 4,050 84,235 735 3,480
Alberta 200,970 2,565 9,830 246,240 4,525 12,180
British Columbia 225,060 975 12,275 234,105 1,405 14,645
Yukon 2,175 - 15 2,315 40 20
Northwest Territories 3,115 35 1,860 3,330 60 1,295
25 years and over All ages
Province
English French Other English French Other
CANADA 9,376,305 3,403,970 11,191,010 {16,425,905{5,923,010}|1,734,580
Newfoundland 280,295 1,020 1,315 559,525 1,810 2,415
Prince Edward Island 64,885 2,235 270 117,080 3,725 420
Nova Scotia 457,265 15,740 4,995 806,945 24,445 8,400
New Brunswick 262,410 114,735 2,650 468,550 216,585 4,240
Quebec 496,720 13,027,315 194,020 809,145(5,256,830|" 303,095
Ontario 4,251,440 190,245 616,340 7,337,260 332,940{ 864,065
Manitoba 494,260 18,805 73,615 872,075 31,045 110,585
Saskatchewan 488,545 6,870 39,425 887,385 10,090 58,970
Alberta 1,077,010 16,205 103,095 2,029,500 29,550} 154,600
British Columbia 1,478,525 10,245 148,440 2,487,235 15,125] 211,160
Yukon 11,755 140 520 22,175 230 670
Northwest Territories 13,220 410 6,325 28,945 630 15,965

Source:

Statistics Canada, 1981 Census of Canada, unpublished data.
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Table A~4: Percentage Distribution of the Population of Selected Age Groups

by Home Language, Canada and Provinces, 1981

15-19 years 20-24 years
Province

English French Other English | French Other
CANADA 69.8 25,3 4.9 68.8 26.1 5.1
Newfoundland 99.3 0.3 0.4 99.4 0.3 0.3
Prince Edward Island 96.9 3.0 0.1 96.8 3.2 0.0
Nova Scotia 96.7 2.6 0.7 96.3 2.8 0.9
New Brunswick 66.4 33.1 0.5 66.2 33.3 0.5
Quebec 12.9 83.4 3.7 11.6 84.9 3.5
Ontario 89.2 4.4 6.4 88.9 4,0 7.1
Manitoba 88.9 3.1 8.0 89,7 2.6 7.7
Saskatchewan 94.9 0.8 4.3 95,2 0.9 3.9
Alberta 94,2 1.2 4,6 93.7 1.7 4.6
British Columbia 94 .4 0.4 5.2 93.6 0.6 5.8
Yukon 99.3 - 0.7 97.5 1.0 2.9
Northwest Territories 62.2 0.7 37.1 71.1 1.3 27.6

25 years and over All ages
Province

English French Other English French Other
CANADA 67.1 24,4 8.5 68.2 24,6 7.2
Newfoundland 99,2 0.4 0.4 99.3 0.3 0.4
Prince Edward Island 96.3 3.3 0.4 96.6 3.1 0.3
Nova Scotia 95.7 3.3 1.0 96.1 2.9 1.0
New Brunswick 69.1 30.2 0.7 68.0 31.4 0.6
Quebec 13.4 8l.4 5.2 12.7 82.5 4,8
Ontario 84.1 3.8 12.1 86.0 3.9 10.1
Manitoba 84,2 3.2 12.6 86.0 3.1 10.9
Saskatchewan 91.3 1.3 7.4 92.8 1.1 6.1
Alberta 90.0 1.4 8.6 91.7 1.3 7.0
British Columbia 90.3 0.6 9.1 91.7 0.6 7.7
Yukon 94,7 1.1 4.2 96.1 1.0 2.9
Northwest Territoriles 66.2 2.1 31.7 63.6 1.4 35.0

Source: Statistics Canada, 1981 Census of Canada, unpublished data.
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Language Transfer Rate* (%) by Mother Tongue and Age Group,
Canada, 1981

Age group

(years Cohorts English French Other

completed)
0~4 1976~1981 1.7 2.5 22.4
5-9 1971-1976 1.6 3.2 35.0
10-14 1966-1971 1.6 4,3 43,1
15-19 1961-1966 1.5 5.1 46.4
20-24 1956~-1961 1.6 6.7 49,1
25-29 1951-1956 1.6 7.7 52.0
3034 1946~1951 1.8 8.6 51.5
35-39 1941-1946 1.8 8.9 53.1
40-44 1936-1941 1.9 9.6 52,2
45-49 1931-1936 l.4 9.2 54.3
50~54 1926-1931 1.4 9.0 54,9
55-59 1921-1926 1.4 9.0 53.1
60-64 1916-1921 l.4 8.8 53.8
65+ before 1916 1.2 8.0 46,2
All ages 1.6 6.9 49,0

* Proportion of persons of a given mother tongue who report that
they use a different language at home.

Source: Statistics Canada, 1981 Census of Canada, unpublished data.
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Table A-6: Language Transfer Rate* (%) by Mother Tongue and Age Group,
Quebec, 1981 ‘

Age group ‘
(years Cohorts English French Other
completed)
0~4 1976~1981 8.7 1.4 14.8
5-9 1971-1976 9.1 1.5 25.6
10-14 1966-1971 10.6 1.8 31.7
15-19 1961-1966 11.7 2.1 34.3
20-24 1956-1961 14,1 2,2 37.2
25-29 1951-1956 15.6 2.4 42,2
30-34 1946-1951 16.8 2.6 41.7
35-39 1941-1946 17 .4 2.7 39.5
40-44 1936-1941 17.0 2.8 34,9
45-49 1931-1936 16.3 2,6 34.5
50-54 1926-1931 15.2 2.7 34.5
55-59 1921-1926 14.7 2,7 36.3
60-64 1916~1921 13.9 2.9 . 37.1
65+ before 1916 11.4 2.5 34.8
All ages 13.5 2.3 34.3

* Proportion of persons of a given mother tongue who réport that
they use a different language at home.

Source: Statistics Canéda, 1981 Census of Canada, unpublished data.
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Language Transfer Rate* (%) by Mother Tongue and Age Group,
Canada less Quebec, 1981

Age group
(years Cohorts English French Other
completed)
0-4 1976-1981 1.5 11.0 24,1
5-9 1971-1976 1.3 14,5 37.2
10-14 1966-1971 1.2 20.0 45.6
15-19 ~ 1961-1966 1.0 23.4 48.9
20-24 1956-1961 1.0 33.3 51.3
25-29 1951-1956 0.9 38.1 53.6
30-34 1946-1951 1.0 40,9 53.0
35-39 1941-1946 1.0 43,0 55.1
40-44 1936-1941 1.1 44,7 54,7
45-49 1931-1936 0.6 42.4 57.1
50-54 ©1926-1931 0.6 41,2 57.7
55-59 ' 1921-1926 0.5 40.1 54,9
60-64 1916-1921 0.6 37.4 55.9
65+ before 1916 0.5 32.7 47.7
All ages 1.0 33.1 51.3

* Proportion of persons of a given mother tongue who report that
they use a different language at home.

Source: Statistics Canada, 1981 Census of Canada, unpublished data.
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Table A-8: Distribution of the Population of Selected Age Groups by Mother

Tongue and Home Language, Canada, 1981

a) 15-19 years

Home language
Mother
tongue English French Other Total
English 1,496,950 11,055 12,225 1,520,230
French 28,955 569,610 1,400 599,965
Other 82,500 2,585 98,295 183,385
Total 1,608,405 583,250 111,920 2,303,580
b) 20-24 years
English 1,468,350 11,590 11,705 1,491,645
French 40,745 594,310 1,680 636,735
Other 97,900 3,350 104,795 206,040
Total 1,606,995 609,250 118,180 2,334,420
c) 25 years and over
English 7,892,515 79,780 44,085 8,016,385
French 300,610 13,284,095 9,350 3,594,065
Other 1,183,180 40,095 1,137,575 2,360,835
Total 9,376,305 |3,403,970 1,191,010 113,971,285
Source: Statistics Canada, 1981 Census of Canada, unpublished data.




Table A-9:

by Mother Tongue for Selected Age Groups, Canada and Provinces, 1981

a) 15-19 years

Language Transfer Rate* (%), Bilingualism Rate** (%) and Transfer Rate for Bilingual Persons*** (%),

English mother tongue French mother tongue Other mother tongue Total
PROVINCES Rate of |Biling~ |Rate of Rate of |Biling- {Rate of Biling- |Rate of JRate of |Biling-
transferjualism transfer transfer|ualism transfer ualism transfer|transferjualism

to rate to French |to rate to rate to to rate

French for English English English [French
bilinguals for
bilinguals

CANADA 0.7 11,0 5.8 4.8 33.6 12.1 20.8 45,0 1.4 17.7
Newfoundland 0.2 4.0 5.3 53.3 83.9 44,0 5.9 44,6 - 4.2
Prince Edward Island - 5.8 - 27.6 78.1 8.4" - 81.3 - 8.7
Nova Scotia 0.3 6.7 4,2 24.8 92.5 20.5 9.9 47.6 1.0 9.4
New Brunswick 1.7 11.2 14.5 7.0 63.5 9.4 21.3 38.9 2.1 29.2
Quebec 9.3 65.0 11.9 1.9 25.9 6.9 67.4 27.0 7.3 32.4
Ontario 0.4 10.5 3.6 24,4 89.7 22.6 15.1 47.0 0.2 15.2
Manitoba 0.2 6.2 2.5 36.3 89.1 29,5 4.7 47.4 0.1 9.9
Saskatchewan 0.1 4.5 2.0 59.4 81.6 50.9 2.9 52.8 0.1 5.7
Alberta 0.1 6.4 1.9 49.0 82.2 42,2 6.3 51.9 - 7.9
British Columbia 0.1 7.6 1.8 67.3 74,1 59.5 9.0 54,5 0.2 8.3
Yukon - 10.1 - 100.0 100.0 100.0 - 90.9 - 10.3
Northwest Territories 0.2 4,6 4,0 60.0 75.0 50,0 0.5 18.0 - 3.9

* See the footnote to Table A-5.

k%

See the footnote to Table 2.

*%% Proportion of bilingual persons of a given mother tongue who report that they use a different language
(English or French, as the case may be) at home.

Source:

Statistics Canada,

1981 Census of Canada, unpublished data.
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b) 20-24 years

English mother tongue French mother tongue Other mother tongue Total
PROVINCES Rate of [Biling— |Rate of Rate of |Biling- [Rate of Biling— [Rate of |[Rate of |Biling-
transfer|ualism transfer transferjualism transfer |ualism transferjtransfer|ualism
to rate to French Jto rate to rate to to rate
French for English English English {French
bilinguals for
bilinguals
CANADA 0.8 9.4 7.6 6.4 41.8 13.9 16.8 47.5 1.6 18.9
Newfoundland 0.1 2.4 3.3 64.1 84,6 63.0 3.7 50.9 1.9 3.0
Prince Edward Island 0.2 4.8 4,1 39.8 89.7 35.4 37.5 66.7 22,2 9.2
Nova Scotia 0.3 4.9 4,7 39.8 93.6 37.2 9.6 44,0 - 8.7
New Brunswick 1.8 10.5 15.9 8.4 72.0 10.6 15.0 45.5 2.0 32.1
Quebec 12.2 65.7 16.4 2.0 34.3 5.6 64.0 27.8 9.4 38.9
Ontario 0.3 8.5 3.4 34.0 91.9 33.5 10.7 48.9 0.3 13.5
Manitoba 0.2 4.8 5.2 53.5 9l1.1 50.3 3.3 54.0 0.1 9.1
Saskatchewan - 3.5 1.6 64,7 90.1 6l.4 2,2 57.0 0.1 5.4
Alberta 0.2 6.0 3.6 54,3 87.3 52.8 6.0 55.3 0.3 8.7
British Columbia 0.1 5.6 1.4 65.0 86.1 61.8 6.5 53.9 0.1 6.9
Yukon 0.5 8.6 2.7 58.8 93.7 57.1 10.0 83.3 - 11.6
Northwest Territories 0.4 6.2 5.7 62.1 85.7 58.3 1.2 25.8 - 6.7
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c) 25 years and over

English mother tongue French mother tongue Other mother tongue Total
PROVINCES Rate of |Biling— |Rate of Rate of |Biling— |Rate of Biling— |Rate of |Rate of |Biling-
transfer|ualism transfer transfer{ualism transfer ualism transfer|transfer|ualism

to rate to French {to rate to rate to to rate

French for English English English |French
bilinguals for
bilinguals

CANADA 1.0 7.8 11.6 8.4 44,5 17.2 9.4 50.1 1.7 17.5
Newfoundland 0.1 1.6 6.3 59.9 89.2 58.4 11.3 50,0 0.6 2.3
Prince Edward Island 0.3 - 3.5 7.7 48.6 89.6 43.9 8.4 76.4 0.5 8.6
Nova Scotia 0.2 3.5 7.3 41,7 91.7 39.9 10.4 64.3 0.5 8.3
New Brunswick 1.6 8.5 18.1 . 12.9 71.7 16.9 15.2 60.4 1.8 29.8
Quebec 13.9 54,0 "22.6 2.4 36.7 6.3 42,4 24.8 12.4 39.1
Ontario 0.3 6.3 4.9 40.1 87.7 41.6 5.7 45,8 0.3 10.9
Manitoba 0.3 3.8 6.9 48.8 91.3 47.1 2.1 60.0 0.1 8.4
Saskatchewan 0.1 2.5 5.0 66.4 88.8 64.3 1.5 72.4 0.1 5.3
Alberta 0.2 4.5 4,0 63.2 88.8 62.5 3.7 64.7 0.1 7.1
British Columbia 0.1 4,6 2.5 75.2 87.7 73.8 4.5 59.1 0.1 6.3
Yukon 0.2 7.2 3.5 75.3 92.0 74,0 4,1 74.9 1.0 9.3
Northwest Territories 0.4 8.9 5.3 57.3 89.6 55.8 3.1 28,8 0.3 9.9
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d) All ages

English mother tongue French mother tongue Other mother tongue Total
PROVINCES Rate of |Biling~ |(Rate of Rate of [Biling— jRate of Biling—~ |Rate of |Rate of |[Biling-

transferjualism transfer transfer{ualism transfer {ualism transfer|{transferjualism

to rate to French |[to rate to rate to to rate

French for English English English |French

bilinguals for
bilinguals

CANADA 0.8 7.5 9.8 6.6 36.2 16.4 10.5 47 .4 1.6 15.3
Newfoundland 0.1 1.8 6.1 57.1 83.8 54,2 9.2 45,8 0.4 2.3
Prince Edward Island 0.3 4.0 5.8 42.1 87.2 36.9 8.4 69.6 0.8 8.1
Nova Scotia 0.2 3.7 6.7 37.1 89.6 35,5 9.2 57.1 0.4 7.4
New Brunswick 1.6 9.0 16.5 9.7 60.8 14.6 15.0 56.0 2.0 26.4
Quebec 11.8 53.4 19.0 2.0 28.7 6.8 44,6 23.9 10.9 32.4
Ontario 0.3 6.6 4.8 33.9 84.0 35.9 6.5 45,0 0.2 10.8
Manitoba 0.3 3.9 6.1 44,0 88.6 42.1 2.3 55.3 0.1 7.9
Saskatchewan 0.1 2.5 4.0 63.3 86.6 60.7 1.6 67.0 0.1 4.6
Alberta 0.2 4.3 4.0 57.0 85.4 56.1 3.9 60.2 0.1 6.4
British Columbia 0.1 4.3 2.5 71.8 85.1 70.0 4,5 56.3 0.1 5.7
Yukon 0.3 6.3 4,8 69.5 87.7 67.7 4,0 74.4 0.4 7.9
Northwest Territories 0.3 5.6 5.1 54.3 85.3 52.4 1.7 20.5 0.1 6.1
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